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Sinopsis doktorskog rada

PANORAMSKI PREGLED SLAVONSKOG ŽENSKOG PISMA 19. I PRVE POLOVICE 20. STOLJEĆA
Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija

Grana: teorija i povijest književnosti

UVOD
Ovaj rad dat će panoramsku sliku slavonskog ženskog pisma devetnaestoga do prve polovine dvadesetoga stoljeća (Hermina Tomić Zabluda matere (1890) – Zlata Kolarić Kišur Moja zlatna dolina (1972). Pratit će se različitosti ženskih tekstova kroz književnopovijesna razdoblja, različite narativne oblike i žanrove. Žensko slavonsko pismo kroz prizmu zavičajne tematike nastojat će uspostaviti književnopovijesnu komunikaciju s tradicijom hrvatske ženske književnosti u kojoj je slavonska dionica nezaobilazan dio. Žensko pismo obilježilo je tematski, motivski i izražajno-stilski hrvatsku književnost. Tijekom književne povijesti žena spisateljica izlazi iz postojeće diskurzivne prakse i progovara u ime svog iskustva s pozicije ženskog diskursa svjesna svoje različitosti.

19. stoljećem dominira ideja o tome da je književnost važan domovinski posao u koji treba uključiti i žene. U prostorima građanskih i ladanjskih domova nastaju «ženski saloni», središta gdje su se osim svakodnevnih otvarale književnopovijesne, kulturne i ideološke teme. Kao takav bio je poznat marijabistrički dom Ivana Krizmanića, Ivane Čačković Vrhovinski, Josipe Vancaš, Kornelije Kukuljević Sakcinski, Jelisave Prasnički, Jagode Brlić i Karoline Schauff. Ženama se nudila suradnja, ali ne i kreativnost. Objavljivale su tekstove u preporodnom časopisu Zora dalmatinska (Ana Vidović, Ana Vrdoljak, Milica Herites), Kolo (Jagoda Brlić, Dragojla Jarnević, Ana Vidović), Danica ilirska (Julijana Gaj, Dragojla Vočinčić, Marija Martinić, Krunoslava Horvat te Gajeva kćerka Ljuboslava Bedeković).

 Nakon poleta lirskog preporoda to je razdoblje zabilježeno kao vrijeme književne monotonije i skromnih umjetničkih ostvarenja. Osim Dragojle Jarnević, u časopisima Naše gore list i Dragoljub piše i Ljubica Marik. U poslijepreporodnom dobu žene književnice ispunivši ulogu pokroviteljica i odgajateljica potpuno su na književnoj margini.
Kraj 19. st. donosi promjene. Javljaju se darovite obrazovane učiteljice koje su razapete između svakodnevnog pedagoškog rada i osobnog stvaralaštva (Jagoda Truhelka, Jelica Belović Bernadzikowska, Štefa Kršnjavi, Eugenija Šah, Eugenija Grba ). U Bršljanu, Viencu, Obzoru i Nadi javljaju se Marija Jurić i Kamila Lucerna. U omladinskim časopisima objavljuju Marija Tomšić Im, Josipa Gazivoda i Hermina Brkić.
 Zamahom moderne dolazi do traženja novih oblika, odnosno prednost se daje kraćim umjetničkim formama u prozi. Mladi pokreću glasilo Život, a istodobno u Karlovcu izlazi Svjetlo, u kojem pišu Zofka Kveder i Adela Milčinović. Prijelaz stoljeće obilježila je pojava prvog kriminalističkog romana Marije Jurić Zagorke (izlazi anonimno u Hrvatskim novostima ) te pojava Ivane Brlić Mažuranić. 1900. počinje izlaziti prvi ženski obiteljski list Domaće ognjište i bilježi se uspon popularnog romana. 1903. u Narodnim novinama javlja se Zdenka Marković (objavljuje tekstove i u Domaćem ognjištu), a u istima objavljuju K. Lucerna, Pogačićeva, Iva Rod, Vanda Ibler i Zora Ferrari. To je također i razdoblje muško-ženskih polemika.

Razdoblje od 1914. do 1945. karakterizira estetski pluralizam, roman doživljava procvat, šire se tematski prostori, sve je naglašeniji interes za introspekciju i meditaciju te fokusiranje na tamna mjesta psihe. Sofisticirana žudnja koja se protezala u ženskim tekstovima 19. st. zamjenjuje se težnjom za društvenom pravdom, različitim društvenim temama obojenim političkim, gospodarskim, pedagoškim i vjerskim utjecajima. Važno je spomenuti i aktivnosti novoosnovanog Društva hrvatskih književnica na čelu s Boženom Begović. Tridesetih godina Društvo objavljuje dva broja Almanaha s isključivo ženskim esejističkim i društveno analitičkim prilozima.

Osim Zagorke u tom razdoblju djeluju: Ivana Brlić Mažuranić, Fedy Martinčić, Zofka Kveder, Milka Pogačić, Sida Košutić, Štefanija Jurkić, Mara Ivančan, Zdenka Jušić Seunik, Mila Miholjević, Vilma Vukelić, Verka Škurla Ilijić, Božna Begović, Mara Švel Gamiršek, Jelica Belović Bernadzikowska, Zlata Kolarić Kišur, Mirjana Matić Halle, Eva Tičak, Zdenka Marković, Ivanka Vujčić Laszowska i druge. One, po definiciji Dunje Detoni Dujmić, pripadaju dvjema strujama: «nadahnut svojevrsnim utopijskim feminizmom stopio se s lirski, ezoteričnim i impresionističkim štivom te se iz njega razvilo nekoliko ogranaka i drugi nakon kratkotrajne avangardne stilizacije prevladava društvena analitičnost i zahtjevniji narativni oblici». Interesne sfere mogu se podijeliti u nekoliko skupina: urbani realizam, tradicija ruralne proze s regionalističkim elementima, romani za djecu, avangardni iskorak, hrabro prevladavanje građanskih predrasuda i kršenje konvencija patrijahalnog morala.

Kako neke od autorica koje su aktivne krajem 19. st., odnosno u 20. st. pripadaju zavičajno slavonskom podneblju, mišljenja smo da je nezaobilazno i vrijedno izdvojiti slavonsku dionicu u kontekstu hrvatskog ženskog pisma.
TEORIJSKA PODLOGA I AKTUALNE RELEVANTNE SPOZNAJE
U doktorskom radu koristit ću relevantne književnopovijesne i kniževnoteorijske radove o ženskom pismu (Dunja Detoni Dujmić, Andrea Zlatar, Helena Sablić Tomić, Krešimir Nemec, Miroslav Šicel, Ivo Frangeš, Dubravko Jelčić, Cvjetko Milanja, Slavica Jakobović Fribec, Marijana Trinajstić, Vinko Brešić, Pavao Pavličić, Goran Rem, Katica Čorkalo, Julijana Matanović, Julije Kempf).

PRAKTIČNA PRIMJENJIVOST SPOZNAJE
Rad bi trebao književnopovijesno obraditi slavonsko žensko pismo, posebice tekstove književnica koje su rođenjem ili na neki drugi način vezale svoj životni put uz Požegu i time proširiti saznanja o korpusu hrvatskog ženskog pisma i istaknuti tragove koji su ostavljeni u kulturnoj povijesti Požege i hrvatskoj književnoj baštini.

UŽE PODRUČJE RADA
U radu će se analizirati prozni i dramski tekstovi slavonskih književnica (Hermina Tomić, Josipa Glembay, Jagoda Truhelka, Marija Tucaković-Grgić, Marija Tomšić-Im, Ivana Brlić Mažuranić, Mara Švel Gamiršek, Ivanka Vujčić Laszowski, Zdenka Marković, Mara Ivančan, Theresia Moho, Vilma Vukelić i Zlata Kolarić Kišur) kroz razdoblje koje će započeti djelom Hermine Tomić Zabluda matere (1890), a zaključiti djelom Zlate Kolarić Kišur Moja Zlatna dolina (1972). Kako bi se istaknula sličnosti i razlike s hrvatskim ženskim pismom, analizirat će se tekstovi drugih hrvatskih književnica koje stvaraju u naznačenom razdoblju. Rad će se baviti regionalnim ženskim pismom, definiranjem tematskih krugova, stilskih značajki, poetičkih raznovrsnosti, motivima, definiranjem sličnosti i razlika. Posebno će se analizirati tekstovi kroz prizmu utjecaja društvene i političke stvarnosti, literarne konvencije vremena te upisivanje rodnih osobina u tekst.

CILJEVI ISTRAŽIVANJA I OČEKIVANI ZNANSTVENI DOPRINOS
Cilj predloženog rada je panoramski prikazati slavonsku dionicu u korpusu hrvatskog ženskog pisma od 19. do polovice 20. stoljeća te prepoznati pretapanje kulturnih, političkih, socijalnih i intimnih iskustava. Posebno će se portretirati požeške književnice i detektirati utjecaj požeške sredine i znamenitih osoba kao poveznicu, što je od naročitog značaja za kulturnu povijest Požege. Očekivani doprinos rada je potvrditi značenje ženskog slavonskog pisma kao sastavnog dijela rukopisnih različitosti hrvatske književnosti te osvijetliti zaboravljene i slabo poznate tekstove slavonskih književnica.
METODOLOŠKI POSTUPCI
U istraživanju će se koristiti sljedeći metodološki postupci: induktivno-deduktivna metoda, deskripcija, analiza, komparativna analiza, metoda klasificiranja i sinteza. Induktivno-deduktivnu metodu, kao i metodu deskripcije, koristit će se kako bi se na nekim mjestima usustavile dosadašnje spoznaje na temelju kojih će se proširiti znanja o korpusu slavonskog ženskog pisma. Metodu analize primjenjivat ćemo kroz čitanje predložaka kako bi se na razini sadržaja i izraza uočili značajni poetički principi. Premda ćemo se u disertaciji ograničiti na proučavanje slavonskog ženskog pisma u hrvatskoj književnosti, upotrijebit će se i metoda komparativne analize kojom ćemo ukazati na tematsko-stilske sličnosti i razlike s hrvatskim ženskim pismom 19. i prve polovice 20. stoljeća. Metodom klasificiranja i sinteze usustavit ćemo panoramski pregled slavonskog ženskog pisma kao dio cjeline hrvatskog ženskog pisma.

STRUKTURA RADA
U uvodnom dijelu rada odredit će se predmet i ciljevi istraživanja. U drugom dijelu definirat će se korpus istraživanja, a u trećem će se dijelu detektirati dodirne točke s hrvatskim ženskim pismom te će se dati slika vremena u kojemu su žene književnice živjele i pisale. U poglavljima koja obuhvaćaju središnji dio rada korpus će se detaljno književnopovijesno analizirati. U zaključku će se istaknuti mjesto i značaj slavonskog ženskog pisma u korpusu hrvatske književnosti.
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